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ESPAÑOLGUÍA DEL USUARIO

FRANÇAISGUIDE D’UTILISATION

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
• Capacité de la pile : 13 000 mAh  48,1 Wh
• Entrée : 5 V = 2,0 A
• Sortie double : 5 V = 2,1 A max.
• Protection contre les surtensions, surintensités et courts-circuit

MISE EN GARDE! CONSIGNES DE SÉCURITÉ 
IMPORTANTES!
Le fait de ne pas lire et suivre ces consignes de sécurité pourrait 
provoquer un incendie, une explosion, un choc électrique ou 
occasionner tout autre risque, causant ainsi des blessures graves 
ou mortelles et/ou des dommages matériels.
1. Évitez de  démonter, ouvrir, laisser tomber, 

écraser, percer ou déchiqueter le produit

2. N’exposez pas le produit à la pluie ou à l’eau

3. Gardez-le loin de la lumière du soleil ou de toute  
nue pour éviter l’accumulation de chaleur

4. Tenez-le hors de portée des enfants. Ce produit n’est pas un 
jouet. 

5. Assurez-vous que toute personne qui utilise le produit lit 
et suit les instructions et mises en garde.

INDICATEUR DE NIVEAU DE CHARGE DU BLOC PILE

AFFICHAGE D’ÉTAT NIVEAU DE CHARGE 
DE LA PILE

Un voyant clignote Moins de 20 %, 
rechargez bientôt

Un seul voyant est allumé, le suivant clignote 20 %  à 50 %

Deux voyants sont allumés, le suivant clignote 50%  à 70%

Trois voyants sont allumés, le suivant clignote 70%  à 90%

Les quatre voyants sont allumés 100%

 
 
INDICATEUR D’ÉTAT DE CHARGE

AFFICHAGE D’ÉTAT ÉTAT DE LA CHARGE

Un voyant clignote Moins de 20 %

Un seul voyant est allumé, le suivant clignote 20 % à 50 %

Deux voyants sont allumés, le suivant clignote 50%  à 70%

Trois voyants sont allumés, le dernier clignote 70% à 90%

Les quatre voyants sont allumés La charge est terminée
 

SCHÉMA DU PRODUIT 

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS
• Capacidad de la batería: 13,000 mAh 48.1 Wh
• Entrada: 5 V = 2.0 A
• Salida doble: 5 V = 2.1 A máx.
• Protección contra sobre voltaje, sobre corriente y 

cortocircuitos

ADVERTENCIA INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 
IMPORTANTES!
El no leer y seguir estas instrucciones de seguridad puede provocar 
un incendio, explosión, choque eléctrico u otro peligro y provocar 
una lesión seria y/o mortal y/o daños a la propiedad.
1. No  desarme, abra, deje caer, aplaste, perfore o 

destroce el producto.
2. No exponga el producto a la lluvia o al agua.
3. Mantenga el producto alejado de  directas o de la 

luz solar para evitar la acumulación de calor.
4. Mantenga el producto fuera del alcance de los niños. Este 

producto es no un juguete. 
5. Asegúrese que todas las personas que usan este producto 

lean y sigan estas advertencias e instrucciones.

INDICADOR DE NIVEL DE CARGA DE LA BATERÍA

PANEL DE LUCES DEL ESTADO NIVEL DE CARGA DE 
LA BATERÍA

Una luz LED parpadea Menos del 20%, recargue 
próximamente

Una luz LED encendida, la siguiente luz 
LED parpadea   20% - 50%

Dos luces LED encendidas, la siguiente luz 
LED parpadea 50% - 70%

Tres luces LED encendidas, la siguiente luz 
LED parpadea 70% - 90%

Las cuatro luces LED están encendidas 100%

 
INDICADOR DE ESTADO DE LA CARGA

PANEL DE LUCES DEL ESTADO PANEL DE LUCES 
DEL ESTADO 

Una luz LED parpadea Menos del 20%

Una luz LED encendida, la siguiente luz LED parpadea 20% - 50%

Dos luces LED encendidas, la siguiente luz LED parpadea 50% - 70%

Tres luces LED encendidas, la última luz LED parpadea 70% - 90%

Las cuatro luces LED están encendidas La carga está completa
 
 

DIAGRAMA DEL PRODUCTO 

UTILISATION DE VOTRE CHARGEUR PORTATIF 
RECHARGEABLE
1. Branchez le chargeur en utilisant le port de sortie USB 1 ou 2. 
2. Appuyez sur le bouton d’alimentation pour mettre le chargeur 

portatif sous tension
3. Votre appareil indiquera que la charge est en cours
4.  à DEL restera allumé tant qu’un appareil sera 

connecté
Remarque : Pour charger plus rapidement un iPad, utilisez le port de 
sortie 1. Utilisez les ports 1 ou 2 pour tous les autres appareils USB. 

CÓMO USAR EL BANCO DE ENERGÍA RECARGABLE    
1. Conecte al puerto de salida USB 1 o 2.
2. Oprima el botón de encendido para encender el banco de 

energía.
3. Su dispositivo indicará que se está cargando.
4. El visualizador LED permanecerá encendido mientras tenga 

un dispositivo conectado.
Nota:  Para una carga más rápida de una iPad use la salida USB 1. Use 

la salida USB 1 o 2 para todos los demás dispositivos USB. 

CHARGEMENT DE VOTRE CHARGEUR PORTATIF

 
 

1.  Connect the power bank to a power supply using the  
micro USB cable.

2. The LEDs will blink from 1 to 4 while the pack is charging.
3.  Une fois la charge terminée, les quatre voyants resteront  

allumés.  

PARA CARGAR EL BANCO DE ENERGÍA 

 
 
1.    Conecte el banco de energía a una fuente de energía con el 

cable micro USB.
2.  Las luces LED destellarán del 1 al 4 mientras el paquete de 

baterías se está cargando.
3.  Cuando el paquete de baterías esté completamente cargado,  

las 4 luces LED estarán encendidas.  

Entrée

Entrada

Bouton d’alimentation

Boton de encender y apagar 

Port de  
sortie USB 1 

Salida USB 1 

Port de  
sortie USB 2 

Salida USB 2

Connecteur USB

Conector USB

Connecteur micro-USB

Conector Micro USB

Indicateur de charge  
à 4 voyants

Indicador de carga 
de 4 luces LED

(Chargeur mural non inclus)

(Cargador de pared no incluido)


